Programme de lutte contre les contaminants dans le Nord – Proposition 2023-2024
	ANNÉES DE DEMANDE DE FINANCEMENT (cochez toutes les réponses applicables)
☐ 2023-2024		☐ 2024-2025		☐ 2025-2026
RÉGION(S) DES ACTIVITÉS PROPOSÉES: (cochez toutes les réponses applicables)
☐ TERRITOIRES DU NORD-OUEST (VALLÉE DU MACKENZIE)
☐ TERRITOIRES DU NORD-OUEST (TERRES VISÉES PAR LA CONVENTION DÉFINITIVE DES INUVIALUIT)
☐ YUKON      ☐ NUNAVUT   	☐ NUNAVIK  	☐ NUNATSIAVUT  ☐AUTRE (Veuillez préciser)________



Sous chaque en-tête, les candidats doivent entrer le texte, les chiffres ou les tableaux appropriés, puis sélectionner et supprimer les instructions fournies. Tout le texte doit être à simple interligne, Arial, police 12 points.

	1. TITRE COMPLET DU PROJET ICI
TITRE COURT DU PROJET ICI



Le titre du projet doit fournir une indication de la nature et de l'emplacement des travaux proposés. Veuillez également fournir un autre titre abrégé à utiliser dans les communications en langage clair.
	2. CATÉGORIE DE PROGRAMME



· Sélectionner dans la liste déroulante (1 seulement)

	3. PRIORITÉ DU PROGRAMME



Indiquez la ou les priorités clés qui se trouvent dans le plan directeur du sous-programme de l'appel de propositions sur lequel le projet se concentrera.
	4. CHARGÉ(E) DE PROJET, ORGANISME AFFILIÉ ET COORDONNÉES DE LA   PERSONNE RESSOURCE



Inclure le nom, le titre, l'affiliation, l'adresse postale, le numéro de téléphone, le numéro de télécopieur et le courriel. Pas plus de trois personnes devraient être identifies comme chargé(e)s de projet. Le (s) responsable (s) du projet sera (seront) le (s) contact (s) principal (aux) du projet et sera responsable de la mise en œuvre globale du projet et de la satisfaction de toutes les exigences de rapport du PLCN.

	5. MEMBRES DE L’ÉQUIPE DU PROJET ET ORGANISMES AFFILIÉS 



Nommer les membres de l’équipe du projet, leurs organismes affiliés et leur rôle dans le projet. Tous les membres nommés doivent participer activement au projet. Pour les projets en cours / pluriannuels, veuillez faire en sorte que la liste des membres de l’équipe du projet soit toujours valide. Lorsqu’il dresse la liste des membres de l’équipe de projet, le promoteur (ou chargé(e) de projet) confirme que ces personnes ont convenu d’être membres de l’équipe de projet en 2021-2022 et qu’elles ont eu l’occasion d’examiner la proposition et/ou d’y apporter leur contribution.
	6. SOMMAIRE EN LANGAGE CLAIR



Dans un maximum de 200 mots (narratif ou sous forme de puces), fournir un résumé clair et concis du projet et une description des activités proposé en langage clair afin qu'il puisse être compris par un auditoire non scientifique. Le sommaire sera utilisé pendant le processus d’examen, notamment par les comités régionaux des contaminants lors de l’examen du contexte socioculturel des propositions ainsi que par le Comité de gestion du PLCN. Le sommaire sera utilisé aussi sur le site Web du PLCN et le Portail de découverte de projet du PLCN pour fournir une brève description des projets financés par le Programme.

Le sommaire doit fournir un aperçu des travaux proposés en abordant les questions suivantes:

• Quels sont les travaux proposés?
• À quelles questions s’efforcent-ils de répondre, et pourquoi?
• Où et quand les travaux seront-ils exécutés?
• Quels avantages en tireront les Autochtones et les autres résidants du Nord, et dans quelle mesure y participeront ils?
• Quels sont les résultats escomptés et les résultats à ce jour, et comment les résultats seront-ils communiqués à la collectivité?

	7. DESCRIPTION DU PROJET



a) Objectifs: 
Fournir des objectifs à court et à long terme bien définis pour l'ensemble du projet par rapport au plan directeur applicable du PLCN.

b) Justification: 

Indiquer la justification du projet par rapport au plan directeur applicable du PLCN. Cette section, qui doit être détaillée et décrire clairement les fondements scientifiques du projet proposé, doit pouvoir convaincre les examinateurs que ce projet répond, de façon défendable sur le plan scientifique, aux besoins décrits dans le plan directeur.
c) Avancement des travaux: 

Fournir les résultats des travaux exécutés jusqu’à présent, afin de permettre une évaluation adéquate et complète du projet. Inclure tout travail exécuté dans le cadre de projets connexes du PLCN de même que les projets non financés par le PLCN dont les résultats sont particulièrement pertinents pour les travaux proposés. Cette section doit également inclure des informations sur tout avancement dans les domaines du renforcement des capacités, des communications et/ou de l’utilisation des connaissances autochtones.

d) Travaux proposes: 

Décrire brièvement les activités prévues pour l’ensemble du projet, y compris la conception et la méthode de l’étude, et préciser les activités prévues au cours de l’année pour laquelle des fonds sont demandés dans l’immédiat.

e) Résultats attendus:	
Préciser quels sont les résultats attendus durant l’ensemble du projet et durant  l’année(s) pour laquelle(s) le financement est demandé (rapports présentant des données, sources publiées, autres rapports, ateliers et matériel de communication). Veuillez consulter le tableau 1.3 au sujet des exigences en matière de présentation des rapports.

	8. CLIENTS ET PARTENAIRES



Énumérer les ministères, organismes, groupes autochtones, collectivités et autres pays qui participent au projet ou qui pourraient utiliser les résultats des recherches, avec des personnes-ressources dans chaque cas (pour l’année de financement en cours seulement). Dresser la liste de tout autre projet lié aux travaux proposes et indiquer s’il y a des possibilités de partage de coûts et d’archivage d’échantillons.

	9. COMMUNICATIONS, RENFORCEMENT DES CAPACITÉS ET FORMATION, ET CONNAISSANCES AUTOCHTONES


Dans les sections (a) Communications, (b) Renforcement des capacités et formation dans le Nord, et (c) Connaissances autochtones, ci-dessous, veuillez indiquer toute activité qui partage des responsabilités (présentations, rapports, ateliers, etc.) avec d'autres projets financés par le PLCN. Pour ces derniers, veuillez préciser quelle proposition et quels chargé(e)s de projet sont directement responsables des activités et des livrables associés. 
a) Communications: 
Décrire en détail (pour les années de financement demandées seulement) les activités de communication prévues dans le cadre de cette proposition, y compris le nom des personnes et des organisations qui ont été ou qui seront contactées. Il est à noter que tous les projets financés par le PLCN sont tenus de fournir au CRC(s) concernés une ébauche de matériel de communication pour examen, avant les activités de communication dans les communautés du Nord. Les activités de communication doivent comprendre (sans toutefois s’y limiter):

• la production de fiches d’information ou d’autres matériels;
• des exposés à des groupes scolaires et à d’autres membres des communautés;
• des rapports d’avancement des travaux envoyés aux organisations de chasseurs et de trappeurs;
• des présentations d’affiche;
• traduction et interprétation.

b) Renforcement des capacités et formation dans le Nord: 
Aux fins du PLCN, on peut définir le renforcement des capacités comme étant les activités qui améliorent les capacités d’une organisation, d’une collectivité ou d’un individu de s’occuper de questions liées aux contaminants. Décrire les efforts prévus en matière de renforcement des capacités pour l’année ou les années à venir. En voici quelques exemples:

•  Programmes de formation officielle (formation individuelle ou en petit groupe avec le chercheur)
•  Ateliers communautaires ou en groupe cible 
•  Présentations à des classes de sciences et participation de ces dernières (stimuler la participation des étudiants)
•  Embauche et participation de résidants de l’endroit dans le cadre de projets de recherche.   

c) Connaissances autochtones: 
 Expliquez comment le projet proposé utilisera les connaissances locales et/ou les connaissances autochtones et créera des ponts entre les connaissances autochtones et les connaissances occidentales, sauf si cela ne s'applique pas (pour les année(s) de financement demandée(s) seulement). Le PLCN favorise l’engagement des détenteurs de connaissances autochtones à toutes les étapes du projet, y compris l'élaboration du projet, la collecte des échantillons, l'analyse des données, les conclusions et la communication des résultats. Cela aide, par exemple, à évaluer le moment opportun pour la collecte, à améliorer la compréhension des changements touchant les habitudes migratoires, des changements touchant les populations, des changements touchant l’habitat et peut aider à l'interprétation globale des résultats, ainsi que dans la formulation de nouvelles questions de recherche, l'identification des lacunes de connaissances et d'améliorer la communication avec les communautés locales, etc. Veuillez communiquer avec les conseillers Inuits en recherche et/ou les membres des comités régionaux des contaminants appropriés pour discuter du potentiel de l’application concertée des connaissances autochtones à votre projet. Voir la liste des personnes ressources à l’annexe B.

	10. ENGAGEMENT COMMUNAUTAIRE 



Cette section doit être remplie pour tous les projets, y compris les projets pluriannuels en cours d’exécution dans le cadre desquels des travaux ont été effectués pendant une année donnée dans le Nord ou dans le cadre desquels on a utilisé des échantillons prélevés dans le Nord. Pour les projets qui n'ont à aucun stade de composante nordique, il suffit de fournir un court énoncé expliquant la raison pour laquelle il n’y a eu aucun engagement de communautés du Nord. Si vous utilisez des échantillons archivés provenant de recherches antérieures ou des échantillons d'un autre projet, les communautés impliquées dans les collections originales devront peut-être être réengagées. Veuillez consulter le comité régional des contaminants ou le conseiller Inuit de recherche approprié pour obtenir des conseils sur l'engagement approprié dans ces circonstances.

Décrire en détail la teneur des engagements communautaires qui ont eu lieu à ce jour, y compris les activités et les réussites de l’année précédente (le cas échéant) et la planification spécifique de l’engagement communautaire des consultations futures, p. ex. le sujet des discussions, les personnes participantes et le moment des discussions.
 
Des formulaires signés d’engagement communautaire et/ou des lettres de consentement de la collectivité doivent être soumis avec les propositions de projet. Les formulaires d’engagement communautaires sont examinés, de même que la proposition, dans le cadre de l’examen social / culturel des propositions menées par les cinq comités régionaux des contaminants  et leur présentation constitue une exigence   pour l’approbation de financement du PLCN. Les candidats doivent tenir compte des défis et des retards potentiels dans les collectivités du Nord en raison du COVID-19 ou d’autres défis dans leurs plans d'engagement.
**Il est nécessaire que les chefs de projet incluent une liste numérotée des formulaires d'engagement attendus qui incluent l'organisation, le représentant signataire de cette organisation (si possible), et si le formulaire a été soumis avec la proposition ou est attendu à une date ultérieure**
a) Examen déontologique:
Les propositions de recherche sur la santé humaine et recherche de sciences sociales (par exemple connaissances autochtones) doivent contenir des informations relatives à l’examen déontologique pertinent, au comité d’éthique qui a examiné ou qui examinera la proposition et à l’état d’avancement de l’examen. Inclure aussi un exemplaire du formulaire de consentement pertinent. Noter que cette documentation devrait tenir compte de l’accès du PLCN aux données sur le projet, le cas échéant.

	11. ANALYSES DE LABORATOIRE



Veuillez fournir les informations suivantes:

 Renseignements sur le laboratoire:
• Nom du laboratoire et s'il s'agit de votre laboratoire, d'un laboratoire sous   contrat ou une contribution rémunérée ou en nature d'un membre de l'équipe:
• Organisme d'accréditation ISO/CEI 17025 du laboratoire et ID client (le cas échéant):
• Identifiant NCPXXX (attribué par les coordinateurs AQ/CQ si les chefs de projet ont déjà participé au programme PLCN AQ/CQ, si disponible):
Remarque: Votre numéro d'identification NCPXXX n'est pas le même que votre code de laboratoire confidentiel, veuillez envoyer un courriel aux coordonnateurs AQ/CQ à CustomPT@ec.gc.ca pour toute clarification
•  Personne-ressource principale  du laboratoire (nom et courriel):
• Le laboratoire participe-t-il actuellement au programme AQ/CQ du PLCN, ou est-il disposé à le faire (uniquement pour la ou les années de financement demandées)? Si vous indiquez «Non», une explication est requise.

Travail  d’analyse:
• Méthodes de traitement et d'extraction avec références  au besoin
•  remplissez  le tableau "Détails analytiques" (fourni ci-dessous)
• Fournir toute information écrite supplémentaire au besoin sur les contaminants
ou autres composés (par exemple, isotopes stables, acides gras, etc.)  faisant l’objet d’une analyse.










	Contaminant
(par exemple, MeHg, PFAS, métaux)
	Matrices 
(par exemple, sédiment, muscle de poisson, foie de phoque, eau)
	Coût par échantillon et nombre d'échantillons
	Méthode analytique (par exemple, DMA, GC-MS, HRGC-MS, LC-MS, etc.)
	Plage(s) de concentration analytique prévue(s)
(si connue)

	par exemple, le mercure total (THg)
	Par exemple, le foie d'ours polaire
	Par exemple, 35$, 40 échantillons
	Par exemple, DMA
	Par exemple, 10-50 g/g (poids sec)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Détails analytiques (ajoutez des lignes supplémentaires si nécessaire)

Rapport AQ/CQ:
• Fournir un rapport sur la performance des laboratoires de la plus récente étude interlaboratoire QA/QC du PLCN  (s’il y a lieu)
• Si les  chefs de projet utilisent un laboratoire nouveau pour le PCN qui n'a pas encore participé au programme d'AQ/CQ du  PLCN, les performances dans d'autres programmes d'AQ/CQ ou les résultats individuels d'AQ/CQ du laboratoire doivent être signalés
• Pour les laboratoires qui analysent des extraits d'air ou des tissus humains, fournir un rapport sur les performances des programmes d'AQ/CQ spécifiquement conçus pour ces matrices rapportées qui démontrent une haute qualité de performance analytique

	12. PLAN DE GESTION DES DONNÉES



Décrire votre plan de gestion des données, où et quand les données seront recueillies et quand les fichiers de métadonnées seront produits dans le Polar Data Catalogue. Fournir le lien vers le(s) métafichier(s) et le(s) fichier(s) de données du projet s'ils existent déjà. Notez  que les chefs de projet sont toujours tenus de créer des métafichiers dans le Catalogue de données polaires même si vos données sont hébergées dans un référentiel distinct. Si les données sont hébergées dans un autre dépôt de données, tel que le Portail de données d'Environnement et Changement climatique Canada, veuillez également fournir le lien vers ce dépôt.  Une fois le financement approuvé, les chargé(e)s de projet doivent également remplir et signer l’Accord de dépôt de données du PLCN.



	13. RENVOIS ET AUTRES PUBLICATIONS ET PRÉSENTATIONS PERTINENTES



Dresser une liste (deux pages au maximum) comprenant les publications et les présentations des membres de l’équipe du projet qui se rapportent au projet proposé. Inclure une liste de références aux publications citées dans le texte de la proposition.

	14. JUSTIFICATION DE LA COMPÉTENCE



Joindre des curriculum vitae, etc. pour démontrer l’excellence scientifique, l’expérience et/ou l’expertise du ou des chargé(e)s de projet (deux pages maximum par personne).

	15. EXIGENCES SUPPLÉMENTAIRES



Suivre le Lien PLCN Tableaux budgetaires
Suivre le Lien PLCN Formulaire ‘engagement de la communaute 

Pour obtenir des renseignements plus complets sur l'appel de propositions du Programme de lutte contre les contaminants dans le Nord 2021-2022, veuillez SVP consulter le lien suivant vers le site Web du PLCN: https://science.gc.ca/site/science/fr/programme-lutte-contre-contaminants-dans-nord
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